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Kuthengiswa
iivatala sondela!

UMpungutye Qhinga
wayeyimpungutye
enamaghinga.

Wayethengisa iivatala
ezinkulu, ezintsha.

e o



| ~ "Ubiza kakhulu ggitha,”
watsho ulNdlula Ndlulamthi.

“Ixabiso lakho
liphezulu .:_
kakhulu,” watsho Al
uMvundla £ 77 '}
Vundla.




UMpungutye Qhinga waba
noluvo olukrelekrele.
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Wayisika wayighekeza phakathi ivatala enkulu,
waguphula isighamo esingaphakathi, wasibimbiliza.




Emva koko walizalisa ngamanzi iqokobhe!

Wathatha inaliti nomsonto wawathungela
kunye amaghekeza evatala.




Wazithengisa ngexabiso
eliphantsi iivatala zakhe.

[zilwanyana ezininzi
zazithenga kuMpungutye
Qhinga.




“Le vatala inamanzi
kuphela phakathi,”
wakhalaza ulNkawu Jingi.




“Kaloku,
ufumene into |

- oyihlawuleleyo,” |

watsho

¢ uMpungutye

Qhinga.



“Kufuneka simfundise isifundo uMpungutye
Qhinga,” watsho ulNdlu Ndlovu.




[zilwanyana zadibana
zeza necebo.

“Ndinecebo,” watsho
uMehlomakhulu
Sikhova.




Zathatha ivatala engenanto,
zahlohla uMpungutye Qhinga
kuyo zaze zadlala ibhola

ekhatywayo ngayo.

NANANARY




UMpungutye Qhinga
waba nesiyezi!

Wafunda isifundo futhi
zange aphinde enze
amaghinga kwakhona.
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